
TRABZON HURMASI

ÇEŞİT ÖZELLİK BELGESİ 
Persimmon Variety Description Form
(Diospyros kaki L.) 
TG/92/4-DATE: 2004-03-31
	I. ÇEŞİDİN ADI (Name of variety)
	:
	

	II. ORİJİNİ  (Origin)            

	1.
	Islah Edildiği Yer ve Yıl  
	:
	

	
	(Place of breeding and year)
	
	

	2.
	Islah Eden Kuruluş  veya Kişi 
	:
	

	
	(Name of breeder and breeding institution)
	
	

	3.
	Islah Yöntemi  (The metod of breeding)
	:
	

	4.
	Ebeven Adları (Name of plant parents)
	:
	

	5.
	Üretici Kuruluş  (Institution of growing)
	:
	

	III. BOTANİKTEKİ YERİ  (Botanical in taxonimy) 

	1.
	Familyası (Family)
	:
	

	2.
	Cinsi  (Genus)
	:
	

	3.
	Türü  (Species)
	:
	

	IV. MORFOLOJİK ÖZELLİKLER (Morfological characteristics)

	

	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	1.
	Ağaç: büyüme kuvveti

Tree: vigor
	Zayıf (weak)

Orta (medium)

Kuvvetli (strong)
	3

5

7
	Akagaki, Izu, Kurogaki  

Shogatsu  

Hiratanenashi, Saijo 

	2. (*)

	Büyüme tabiyatı

Tree: habit
	Dik (upright)

Yarı Dik (semi-upright)

Yayvan (spreading )

Sarkık (drooping) 
	1

2

3

4
	Saijo  

Hiratanenashi  

Fuyu 

Shakokushi  

	3. (*)

	Bir yıllık sürgün: uzunluk

One-year-old shoot: length
	Kısa (short)

Orta (medium)

Uzun (long)
	3

5

7
	Izu 

Suruga  

Fuyu 

	4.
	Bir yıllık sürgün: kalınlık

One-year-old shoot: thickness
	İnce (thin)

Orta (medium)

Kalın (thick)
	3

5

7
	Gosho, Nishimurawase  

Jiro  

Fuyu, Hiratanenashi  

	5.
	Bir yıllık sürgün: boğum arası

uzunluk

One-year-old shoot: length of
internode
	Kısa (short)

Orta (medium)

Uzun (long)
	3

5

7
	Nishimurawase 

Gosho 

Fuyu, Gionbo 


	6.
	Bir yıllık sürgün: lenticellerin 

sayısı

One-year-old shoot: number of lenticels
	Az (few)

Orta (medium)

Fazla (many)
	3

5

7
	Toyoka 

Fuyu, Hiratanenashi, Jiro 

Amahyakume, Takura 

	7.
	Bir yıllık sürgün: Lenticellerin

boyutu

One-year-old shoot: size of lenticels
	Küçük (small)

Orta (medium)

Büyük (large)
	3

5

7
	Aizumishirazu, Yotsumizo 

Fuyu, Saijo 

Moriya, Takura 

	8.
	Bir yıllık sürgün: lenticellerin şekli

One-year-old shoot: shape of

lenticels
	Eliptik (elliptic)

Dairesel (circular) 

Çizgisel (oblong)
	1

2

3
	Fuyu, Hiratanenashi, Jiro 

Hanagosho, Nishimurawase 

Koshuhyakume 
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Persimmon (Diospyros kaki L.) 

	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	9. 
	Bir yıllık sürgün: renk

(güneş gören yön)

One-year-old shoot: color
(sunny side)
	Gri kahverengi 

(grey brown)

Sarı kahverengi 

(yellow brown)

Kahverengi (brown)

Kırmızı kahverengi 

(red brown)
	1

2

3

4
	Sanja, Yotsumizo 

Hiratanenashi 

Atago 

Fuyu 

	10.(*)
 (+)
	Bir yıllık sürgün: göz şekli 

yandan görünümde

One-year-old shoot: shape of bud in profile view
	Üçgen (triangular)

Geniş oval (broad ovate)

Dairesel (circular)
	1

2

3
	Aizumishirazu, Fuyu 

Jiro, Saijo 

Hiratanenashi 

	11.
	Yaprak ayası: uzunluk

Leaf blade: length 
	Kısa (short)

Orta (medium) 

Uzun (long)
	3

5

7
	Hanagosho, Hiratanenashi 

Fuyu, Nishimurawase 

Aizumishirazu, Saijo 

	12.
	Yaprak ayası: genişlik

Leaf blade: width
	Dar (narrow) 

Orta (medium)

Geniş (broad)
	3
5

7
	Eboshi 

Fuyu, Jiro 

Koshuhyakume 

	13. (*)

(+)
	Yaprak ayası: şekil

Leaf blade: shape
	Elips (elliptic) 

Oval (ovate) 

Ters yumurta (obovate)
	1
2
3
	Aizumishirazu, Fuyu  

Hanagosho, Hiratanenashi 

Shakokushi 

	14. (*)

(+)
	Yaprak ayası: dip şekli  

Leaf blade: shape of base
	Dar sivri (narrow acute) 

Geniş sivri (broad acute) 

Geniş (obtuse) 

Yuvarlak (rounded) 
	1

2

3

4
	Eboshi 

Aizumishirazu 

Fuyu, Gosho 

Amahyakume, Suruga 

	15. 

(+)
	Yaprak ayası: uç şekli

Leaf blade: shape of apex
	Uzun sivri (acuminate)

Sivri (acute) 

Geniş (obtuse) 
	1

2

3
	Aizumishirazu

Atago, Fuyu, Jiro, Saijo

Hiratanenashi, Suruga 

	16. (*)
	Ağaç: çiçeklerin cinsiyet 

durumu 

Tree: sex expression of
flowers
	Sadece dişi (female only)

Dişi ve erkek (female and male)

Dişi, erkek ve hermafrodit (female, male and hermaphrodite)
	1

2

3
	Fuyu, Hiratanenashi, Jiro 

Hanagosho 

Kubogataobishi, Meotogaki 



	17. (*)
	Dişi çiçek: taç yaprak çapı 

Female flower: diameter of corolla
	Küçük (small) 

Orta (medium) 

Büyük (large) 
	3

5

7
	Kubo, Yotsumizo 

Aizumishirazu 

Amahyakume,

Koshuhyakume

	18. 

(+)
	Dişi çiçek : çanak yaprak 

şekli üstten görünüm 

Female flower: shape of calyx
viewed from above
	Dairesel (circular) 

Yuvarlak baklava şeklinde (rounded rhombic) 

Baklava şeklinde (rhombic) 

Düzenli çarpı şeklinde (regular cruciform)

Düzensiz çarpı şeklinde (irregular cruciform)
	1

2

3

4

5
	Anzai 

Izu 

Aizumishirazu, Fuyu 

Hiratanenashi, Jiro 

Oshorokaki 
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	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	19. (*)
	Dişi çiçek: taç yaprakların sayısı

Female flower: number of corolla lobes
	Dört yaprak (four quatre) 

Dörtten fazla (more than four)
	1

2
	Koshuhyakume 

Marcatelli 

	20. (*)
	Meyve: boyut

Fruit: size
	Küçük (small) 

Orta (medium)

Büyük (large)
	3

5

7
	Yotsumizo 

Hiratanenashi, Izu 

Fuyu, Koshuhyakume 

	21. (*)

(+)
	Meyve: yandan görünümde 

genel şekli

Fruit: general shape in lateral

view
	Dar elips (narrow elliptic)

Elips (elliptic)

Dairesel (circular) 

Kutuptan basık (oblate) 

Enine geniş dikdörgen (transverse broad oblong)

Oval (ovate) 

Geniş oval (broad ovate) 

Çok geniş oval (very broad ovate)
	1

2

3

4

5

6

7

8
	Saijo 

Aizumishirazu, Amahyakume

Fuyu, Izu, Jiro 

Hiratanenashi 

Atago, Yotsumizo 

Koshuhyakume 

Hanagosho 

	22. (*)

(+)
	Meyve: enine kesitte genel 

görünüm 

Fruit: general shape in cross 

section
	Dairesel (circular) 

Düzensiz yuvarlak (irregular rounded)

Köşeli (square) 
	1

2

3
	Aizumishirazu, Fuyu 

Nishimurawase 

Hiratanenashi, Jiro 

	23. (*)

(+)
	Meyve: boyuna kesitte uç
şekli

Fruit: shape of apex in 
longitudinal section
	Uzun sivri (acuminate)

Geniş (obtuse)

Yuvarlak (rounded)

Küt (truncate) 

Çökük (retuse) 
	1

2

3

4

5
	Hoshomaru 

Hanagosho, Nishimurawase 

Akagaki, Fuyu 

Aizumishirazu, Zenjimaru 

	24.

(+)
	Meyve: uçta olukluluk 

Fruit: grooving at apex
	Yok veya zayıf (absent or weak)

Orta (moderate)

Kuvvetli (strong) 
	1

2

3
	Saijo, Suruga 

Atago, Hanagosho 

Aizumishirazu 

	25.

(+)
	Meyve: uç çevresinde yüzeysel merkezli çatlama

Fruit: shallow concentric

cracking around apex


	Yok veya zayıf (absent or weak)

Orta (moderate)

Kuvvetli (strong)
	1

2

3
	Fuyu, Hiratanenashi, Jiro 

Saijo 

Dojohachiya, Ichidagaki

	26.

(+)
	Meyve: uçta çatlama 

Fruit: cracking of apex
	Yok veya zayıf (absent or weak)

Orta (moderate)

Kuvvetli (strong)
	1

2

3
	Fuyu, Hiratanenashi, Saijo 

Gosho, Hanagosho 

Jiro, Okugosho 

	27. 

(+)
	Meyve: uzunlamasına olukluluk
Fruit: longitudinal grooving
	Yok / çok yüzeysel (absent to very shallow)

Yüzeyesel (shallow) 

Orta (medium)

Derin (deep)
	1

3

5

7
	Fuyu, Hiratanenashi 

Mizushima 

Jiro 

Gionbo 


	28.
	Meyve: çanak sonunda buruşukluk 

Fruit: wrinkles at calyx end
	Yok / çok az 

(absent to very few)

Az (few)

Orta (medium)

Çok (many)
	1

3

5

7
	Fuyu, Hiratanenashi 

Akagaki, Koshuhyakume 

Jiro 

Fujiwaragosho 
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	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	29.

(+)
	Meyve: çanak bağlantısı 

Fruit: calyx attachment
	Aynı seviyede (level) 

Hafif çukur (slightly depressed)

Çok çukur (strongly depressed)
	1

2

3
	Saijo 

Yotsumizo  

Fuyu, Hiratanenashi, Izu, Jiro 

	30.

(+)
	Meyve: çanak sonunda olukluluk 

Fruit: groove at calyx end
	Yok (absent)

Var (present) 
	1

9
	Fuyu, Jiro 

Damopan, Fudegaki 

	31.
	Meyve: çanak sonunda çatlama

Fruit: cracking at calyx end
	Yok veya zayıf (absent or weak)

Orta (moderate)

Kuvvetli (strong)
	1

2

3
	Hiratanenashi, Zenjimaru 

Fuyu 

Hanagosho, Suruga 

	32.

(+)
	Meyve: meyve çapıyla 

orantılı olarak çanak boyutu Fruit: calyx size compared with fruit diameter
	Küçük (small)

Orta (medium) 

Büyük (large)
	3

5

7
	Naganogosho 

Atago, Fuyu,Hiratanenashi  Amahyakume,Dojohachiya 

	33.(*)

(+)
	Meyve: çanak durumu

Fruit: attitude of calyx
	Dik (erect)

Yarı dik (semi-erect)

Yatay (horizontal)
	1

2

3
	Aizumishirazu, Saijo 

Hiratanenashi, Jiro 

Dojohachiya, Fuyu, Izu 

	34.

(+)
	Meyve: çanak yaprak 

genişliği 

Fruit: width of sepal
	Dar (narrow)

Orta (medium)

Geniş (broad)
	3

5

7
	Kubo, Saijo 

Akagaki, Hanagosho 

Fuyu, Gosho, Jiro,Yotsumizo

	35.
	Meyve: sap uzunluğu

Fruit: length of stalk
	Kısa (short)

Orta (medium)

Uzun (long)
	3

5

7
	Fuyu, Hanagosho, Jiro 

Hiratanenashi, Saijo 

Fudegaki, Zenjimaru 

	36.
	Meyve: sap kalınlığı 

Fruit: thickness of stalk
	İnce (thin)

Orta (medium)

Kalın (thick)
	3

5

7
	Saijo, Yotsumizo 

Nishimurawase 

Fuyu, Jiro 

	37.(*)
	Meyve: kabuk rengi (sadece sürekli burukluk olmayan veya bazen olan çeşitler) 

Varieties with astringency always absent or sometimes 

present only: Fruit: color of skin
	Sarı turuncu (yellow orange)

Turuncu (orange) 

Turuncu kırmızı (orange red)

Koyu erguvan (dark purple)
	1

2

3

4


	Shogatsu

Hazegosho, Yamatogosho 

Fuyu, Izu, Jiro, Nishimurawase 

Kurogaki 

	38.(*)

(+)
	Meyve: kabuk rengi (sadece sürekli burukluk olan çeşitler)

Varieties with astringency always present only:

Fruit: color of skin
	Sarı turuncu (yellow orange)

Turunucu (orange) 

Kırmızı turuncu (red orange) 
	1

2

3
	Gionbo, Saijo  

Aizumishirazu,Hiratanenashi 

Koshuhyakume 

	39.(*)

(+)
	Meyve: meyve et rengi 

(sadece sürekli burukluk olmayan veya bazen olan 

çeşitler)
Varieties with astringency always absent or sometimes
present only: Fruit: color of flesh
	Sarı (yellow) 

Sarı turuncu (yellow orange) 

Turuncu (orange)

Turuncu kırmızı (orange red)

Kahverengi turunucu (brown orange)

Kahverengi (Brown)
	1

2

3

4

5

6
	Hana-fuyu 

Fuyu, Jiro 

Gosho, Izu, Suruga 

Tipo 

Mercatelli 


Trabzonhurması

Persimmon (Diospyros kaki L.) 

	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	40.(*)

(+)
	Meyve: meyve et rengi 

(sadece sürekli burukluk olan çeşitler)

Varieties with astringency
always present only: 

Fruit: color of flesh
	Sarı (yellow) 

Turuncu sarı (orange yellow) 

Turuncu (orange)

Kırmızı turuncu (red orange)

Kahverengi (brown)
	1

2

3

4

5
	Damopan 

Aizumishirazu, Atago, Costata, Saijo 

Triumph, Yokono 

Tamamoto, Yotsumizo 

                

	41.

(+)
	Meyve: meyve etinde kahverengi noktaların varlığı  

Fruit: presence of brown specks in flesh
	Daima yok (always absent) 

Bazen var (sometimes present)

Daima var (always present)
	1

2

3
	Atago, Saijo 

Zenjimaru 

Fuyu, Jiro 

	42.
	Meyve: meyve etinde kahverengi noktaların boyutu

Fruit: size of brown specks in
flesh
	Küçük (small) 

Orta (medium) 

Büyük (large)
	3

5

7
	Fuyu, Jiro 

Amahyakume, Shogatsu 

Nishimurawase, Zenjimaru

	43.
	Tohum: boyut

Seed: size
	Küçük (small) 

Orta (medium) 

Büyük (large)
	3

5

7
	Gosho 

Nishimurawase 

Atago, Fuyu 

	44.

(+)
	Tohum: yandan görünümde 

şekil

Seed: shape in lateral view
	Dar elips (narrow elliptic) 

Oval (ovate) 

Geniş oval (broad ovate)

Yarı geniş Elips (semi broad elliptic) 

Yarı kutuptan basık (semi oblate) 
	1

2

3

4

5
	Atago, Mercatelli, Saijo 

Hanagosho, Yokono 

Maekawajiro 

Fuyu 

	45.
	Tohum: renk

Seed: color
	Yeşil kahverengi (green brown) 

Orta kahverengi (medium brown)

Koyu kahve rengi (dark brown)
	1

2

3
	Saijo 

Aizumishirazu, Akagaki 

Fuyu, Jiro 

	46.(*)
	Dişi çiçeklerin tam 

çiçeklenme (% 80) zamanı

Time of flowering of female flower (80% open)
	Erken (early) 

Orta (medium)

Geç (late) 
	3

5

7
	Hiratanenashi, Nishimurawase

Izu, Jiro 

Fuyu, Gosho 

	47.
	Vejetatif gözlerin patlama 

zamanı

Time of vegetative bud burst
	Erken (early) 

Orta (medium)

Geç (late) 
	3

5

7
	Hiratanenashi 

Koshuhyakume 

Fuyu 

	48.(*)

(+)
	Yeme olumu zamanı

(sadece sürekli burukluk olmayan veya bazen olan çeşitler)
Varieties with astringency always absent or sometimes present only: Time of ripeness for eating
	Erken (early) 

Orta (medium)

Geç (late) 
	3

5

7
	Izu, Nishimurawase 

Matsumotowase-fuyu, Mizushima 

Amahyakume, Fuyu,

Gosho 
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Persimmon (Diospyros kaki L.) 

	KARAKTERLER

(Characteristics)
	AÇIKLAMALAR

(Descriptions)
	Not

(Note)
(X)
	Örnek Çeşitler

(Example Varieties)

	49.(*)

(+)
	Yeme olumu zamanı

(sadece sürekli burukluk olan çeşitler)

Varieties with astringency always present only: 

Time of ripeness for eating
	Erken (early) 

Orta (medium)

Geç (late) 
	3
5

7
	Ichidagaki, Tonewase 

Hiratanenashi, Koshuhyakume 

Aizumishirazu, Atago 

	50. 

(+)
	Meyve: burukluk

Fruit: astringency 
	Daima yok (always absent) 

Bazen var (sometimes present)

Daima var (always present )
	1

2

3
	Fuyu, Gosho, Jiro 

Nishimurawase, Shogatsu 

Aizumishirazu, Atago,

Koshuhyakume, Saijo 


(*) : Bu karekterler; o özellikler için özel şartlara ihtiyaç duyulması halleri dışında mutlak gözlemlenmeli ve çeşit özellik belgesinde işaretlenmelidir.

       (Caracteristics that should be used on all varieties in every growing period over which examinations are made always be included in the variety descriptions, except when the state of expression of a preceding characteristic or regional environmental conditions render this impossible.)

 (+) : Bu karekterlerle ilgili açıklamalar için ekteki resim ve tablolara bakınız.

        (See Explanations on the Table of Characteristics in chapter.)
(x) : Belirlenen özellik yuvarlak içine alınmalıdır. (Determination characteries remark on description form) 
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8. Karakterlerin Tablo Üzerinde Açıklamaları (Explanations on the Table of Characteristics)

8.1 Bazı Karakterleri içeren açıklamalar (Explanations covering several characteristics)

Karakterler tablosunun ikinci sütunundaki ilgili kısımlarda yeralan karakterler aşağıda belirtildiği şekilde açıklanmalıdır: (Characteristics containing the following key in the second column of the Table of Characteristics should be examined as indicated below:)

(a) Ağaç/Bir yıllık sürgün: Ağaç veya bir yıllık sürgünde gözlemler durgun dönemde yapılmalıdır. Bir yıllık sürgünde gözlemler sürgünün ortasından yapılmalıdır. (Tree/One-year-old shoot: Observations on the tree and the one-year-old shoot should be made during the dormant season. Observations on the one-year-old shoot should be made on the middle third of the shoot.)

(b) Yaprak: Yaprak üzerindeki gözlemler aynı yıl süren sürgünlerin ortasındaki tam gelişmiş yapraklarda yazın yapılmalıdır. (Leaf: Observations on the leaf should be made in summer on fully developed leaves from the middle third of a current season’s shoot.)

(c) Çiçek: Çiçekte tam çiçeklenmede tamamen gelişmiş çiçeklerde yapılmalıdır. (Flower: Observations on the flower should be made on fully developed flowers at full flowering.)

(d) Meyve: Meyvede gözlemler hasat olumu zamanında yapılmalıdır. (Fruit: Observations on the fruit should be made on fruits at the time of harvest maturity.)

8.2 Özel Karakter için Açıklamalar (Explanations for individual characteristics)

10- Bir yıllık sürgün: göz şekli yandan görünümde (One-year-old shoot: shape of bud in profile view)

[image: image1.png]


                       [image: image2.png]-~




                             [image: image3.png]
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13- Yaprak ayası: şekli  (Leaf blade: shape )
[image: image31.png]1
elliptic



                                                                [image: image4.png]ovate



      [image: image5.png]3
obovate



                                 
14-Yaprak ayası: dip şekli  (Leaf blade: shape of base)

                             [image: image6.emf]
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15- Yaprak ayası: uç şekli (Leaf blade: shape of apex)
                              [image: image7.emf]     
18- Dişi çiçek : çanak yaprak şekli üstten görünüm (Female flower: shape of calyx
viewed from above)

 [image: image8.emf][image: image9.emf]
21- Meyve: yandan görünümde genel şekli (Fruit: general shape in lateral view)                                                                 [image: image10.emf]
[image: image11.emf]
                                                                   
                                  [image: image12.emf]
22- Meyve: enine kesitte genel görünüm (Fruit: general shape in cross section)

                              [image: image13.emf]
23- Meyve: boyuna kesitte uç şekli (Fruit: shape of apex in longitudial section) [image: image14.emf][image: image15.emf]            
24- Meyve: uçta çizgi (Fruit: grooving at apex)

                                     [image: image16.emf]
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25- Meyve: uç çevresinde yüzeysel merkezli çatlama (Fruit: shallow concentric cracking around apex)

                                  [image: image17.emf]
 26- Meyve: uçta çatlama (Fruit: cracking of apex)                                                    

                                    [image: image18.emf]
27- Meyve: uzunlamasına çizgi (Fruit: longitudinal grooving)

              [image: image19.emf] [image: image20.emf]
29- Meyve: çanak bağlantısı (Fruit: calyx attachment)

                              [image: image21.emf]
30- Meyve: çanak sonunda çizgi (Fruit: groove at calyx end)

                                          [image: image22.emf]
32- Meyve: meyve çapıyla orantılı olarak çanak boyutu (Fruit: calyx size compared with fruit diameter)

                              [image: image23.emf]
33- Meyve: çanak durumu (Fruit: attitude of calyx)                                                                                

                                   [image: image24.emf]
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34- Meyve: çanak yaprak genişliği (Fruit: width of sepal)
Çanak yaprağın genişliği çanak yaprağın en geniş kısmından ölçülmelidir. (The width of sepal should be measured as the width of the broadest of the sepals.)

37, 39, 48- Sadece sürekli burukluk olmayan veya bazen olan çeşitler: 37: Meyve kabuk rengi,  39: Meyve et rengi, 48: Meyve: Yeme olum zamanı (Varieties with astringency always absent ör sometimes present only: Fruit: color of skin (37); Fruit: color of flesh (39); Time of ripeness for eating (48))
Buruk olmayan çeşitlerin olgunluk zamanına meyve eti henüz sert ve kabuk rengi değiştiği zaman ulaşılır. (The time of ripeness for non-astringent varieties is reached when the flesh is stili firm and the color of skin changes.)
38, 40, 49- Sadece sürekli buruk olan çeşitler: 38: Meyve kabuk rengi,  40: Meyve et rengi,   49: Meyve: Yeme olum zamanı (Varieties with astringency always absent ör sometimes present only: Fruit: color of skin (38); Fruit: color of flesh (40); Time of ripeness for eating (49))
Buruk olan çeşitlerin olgunluk zamanına hasat sonrasındaki muhafazadan sonra meyve eti yumuşadığı zaman ulaşılır. Meyveler hiçbir kimyasal ve diğer uygulamalar yapılmadan normal oda sıcaklığında (yaklaşık 15 °C) muhafaza edilmelidir. (The time of ripeness for astringent varieties is reached when the flesh becomes soft after post harvest storage. The fruits should be stored at normal room temperature (about 15 °C), without any chemical or other treatments.)
41- Meyve: meyve etinde kahverengi noktaların varlığı (Fruit: presence of brown specks in flesh)
Bazı çeşitler için, meyve etinde kahverengi izlerin varlığı tozlanma farklılığındandır (Durum 2.). Bu çeşitler için tohumların varlığı ve sayıları kahverengi izlerin varlığını etkiler (8.3. Tarbzonhurmasının Sınıfladırılmasına bakınız). (For some varieties, the presence of brown specks in the flesh is pollination variant (state 2). For those varieties, the presence and number of seeds influence the presence of brown specks (see also 8.3 Classification of Persimmon).
44- Tohum: yandan görünümde şekil (Seed: shape in lateral view)   [image: image25.emf][image: image26.emf]                                               
50- Meyve: burukuluk  (Fruit: astringency)
Bazı çeşitler için, burukluk durumu düzenli değildir (Durum 2.) Bu çeşitler için, tohumun varlığı ve sayısı burukluğunu belirler (8.3. Tarbzonhurmasının Sınıfladırılmasına bakınız).  (For some varieties, astringency is not consistent (state 2). For those varieties, the presence and number of seeds determine astringency (see also 8.3 Classification of Persimmon)).

8.3 Trabzonhurmasının Sınıflandırılması (Classification of Persimmon)
Trabzonhurması çeşitleri Tozlanmaya Göre Değişmeyen (PC) ve Tozlanmaya Göre Değişen tipler olarak aşağıdaki şekilde sınıflandırılırlar: (Varieties of Persimmon can be classified into Pollination Constant (PC) and Pollination Variant (PV) types, as follow:).
(A = Buruk - Astringent); NA = Buruk olmayan -Non-Astringent) 

PC (Tozlanmaya Göre Değişmeyen) çeşitler - (Pollination Constant) varieties:
· daima buruk veya buruk değildirler. (are always astringent or always not astringent);
· meyve etinde kahverengi izler daima bulunur veya daima yoktur. (have brown specks always present in the flesh or always absent.)

PV (Tozlanmaya Göre Değişen) çeşitler - (Pollination Variant) varieties:
. daima buruk veya bazen burukturlar. (tohumların varlığına ve sayısında bağlı olarak); are always astringent or sometimes astringent (depending on the presence and number of seeds);
. bazen meyve etinde kahverengi izler bulunur. (tohumların varlığına ve sayısında bağlı olarak); PV Buruk (PVA) çeşitler sadece tohum çevresinde kahverengi izlere sahiptirler. PV Buruk Olmayan (PVNA) çeşitler sadece tohum çevresinde kahverengi izlere sahiptirler ve bazen bunlar tüm meyve etine yayılmışlardır (tohumların sayısına bağlı olarak); (sometimes have brown specks in the flesh (depending on the presence and number of seeds). PV Astringent (PVA) varieties only have brown specks around the seed.  PV Non Astringent (PVNA) varieties have brown specks around the seed and sometimes these extend over a wide area of flesh (depending on the number of seeds)).
Bu Sınıflandırma Tablo 1.’de Karakterler Tablosundaki belli karakterlerin ifade edilme durumlarıyla ilişkilerini açıklamaktadır. Tablo 2. tozlanma tipleri (PC/PV) ve burukluk tiplerinin (A/NA) birleştirilmesini esas alan bir Sınıflandırma sunmaktadır. (This Classification is explained in relation to the states of expression of certain characteristics in the Table of Characteristics in Table 1. Table 2 presents a Classification on the basis of a combination of pollination types (PC/PV) and astringency types (A/NA).)
Tablo 1: Karakter 41 ve 50 için izah edilen durumlara göre Trabzonhurması Çeşitlerinin Sınıflandırılması 

(Table l: Classification of Persimmon Varieties in Relation to States of Expression for)

Karakter 41 ve 50 (Characteristics 41 and 50)
	
	Durum 1 (daima yok)

State 1 (always absent) 
	Durum 2 (bazen var)

State 2 (sometimes present) 
	Durum 3

(daima var)

State 3 (always present) 

	Karakter 41 Meyve: kahverengi izin varlığı

Char. 41 Fruit: presence of brown speck 
	PCA 
	PVA PVNA 
	PCNA 

	Karakter 50 Meyve: burukluk

Char. 50 Fruit: astringency 
	PCNA 
	PVNA 
	PVA PCA 


Trabzonhurması

Persimmon (Diospyros kaki L.)
Tablo 2: Tozlanma (PC/PV) ve Burukluk tiplerinin (A/NA) birleştirilmesine göre  Trabzonhurması Çeşitlerinin Sınıflandırılması (Table 2: Classification of Persimmon Varieties on the Basis of a Combination of Pollination Types (PC/PV) and Astringencv Types (A/NA))
Sınıf (Class)

Enine Kesit (Cross-section)

Özellikler (Features)
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PCNA

Olgunlukta daima buruk olmayan.

(Always non-astringent at maturity.)
Daima meyve etinde az miktarda kahverengi ize sahiptirler.          (Always have small number of brown specks in flesh).
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PCA

Olgunlukta daima buruk. (Always astringent at maturity). 

Meyve etinde asla kahverengi iz bulunmaz. (Never have brown specks in flesh.)
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PVNA

Olgunlukta bazen buruk olmayan. (Sometimes non-astringent at maturity).

Kahverengi izler tohumların çevresinde ve bazen meyve etine yayılmış (bu alana tohumların sayısına bağlıdır). Brown specks around seeds and sometimes over a wide area of flesh (the area depends on numbers of seed
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PVA
Olgunlukta  daima buruk 

(Always astringent at maturity). 

Kahverengi izler tohum çevresinde

(Brown specks around see
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